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MOTIVERING

Europeiska kommissionen deltar i regionala fiskeriorganisationer (RFO) som utgör ramen för regionalt
samarbete för att bevara och förvalta fiskeresurserna.

Sedan ett tiotal år har åtskilliga RFO antagit och genomfört program som, genom införandet av fångst-
dokument, ursprungsintyg, uppföljningssystem och program för statistikdokument syftar till att bekämpa
illegalt, oreglerat och odeklarerat fiske.

ICCAT har sedan 1993 ett program för statistikdokument för tonfisk.

Vid sitt 17:e ordinarie möte 2001 antog Internationella kommissionen för bevarande av tonfisk i Atlanten
(ICCAT) två rekommendationer som syftar till att inrätta å ena sidan ett program för statistikdokument för
svärdfisk, å den andra ett program för statistikdokument för storögd tonfisk.

Samtidigt antog Tonfiskkommissionen för Indiska oceanen (IOTC) 2001 vid sitt sjätte årliga möte en
resolution om att skapa ett program för statistikdokument för storögd tonfisk.

De här programmen har som syfte att förbättra pålitligheten i statistiken över fångsterna av de angivna
arterna och även tillhandahålla data över handelsflödena.

De här programmen syftar till att kontrollera import, export och återexport av de nämnda produkterna
genom ett statistikdokument som skall valideras av de behöriga myndigheterna i den berörda staten. De
här programmen föreskriver dessutom att de avtalsslutande parterna skall säkerställa datainsamling och
korskontroll mot handelsstatistik.

Det här förslaget syftar till att i gemenskapsrätten införliva de skyldigheter som följer av dessa program och
införa ansvar för medlemsstaterna att genomföra programmen.

Vad tonfisk beträffar, så har de rekommendationer och resolutioner som tidigare antagits av ICCAT om
program för statistikdokument införlivats i gemenskapsrätten genom rådets förordning (EG) nr 858/94 av
den 12 april 1994 om införande av ett system för statistisk registrering av handeln med tonfisk (Thunnus
thynnus) inom gemenskapen, senast ändrad genom kommissionens förordning (EG) nr 1446/1999 av den
24 juni 1999. För att åstadkomma bättre läsbarhet och enhetlig tillämpning av bestämmelserna om
statistikdokumenten är det önskvärt att upphäva förordning (EG) nr 858/94 och integrera bestämmelserna
där i det här förslaget.

Kommissionen föreslår att rådet antar det här förslaget.
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EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA FÖRORD-
NING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 37 i detta,

med beaktande av kommissionens förslag,

med beaktande av Europaparlamentets yttrande, och

av följande skäl:

(1) Gemenskapen är sedan den 14 november och enligt rådets
beslut 86/238/EEG (1) avtalsslutande part i internationella
konventionen för bevarande av tonfisk i Atlanten, som
skrevs under i Rio de Janeiro den 14 maj 1966, ändrat
genom det protokoll som bifogas till utskottets slutbetän-
kande vid konferensen av staternas befullmäktigade ombud
som i Paris undertecknat konventionen den 10 juli 1984
(härefter benämnt ”ICCAT-konventionen”).

(2) ICCAT-konventionen anger en ram för det regionala sam-
arbetet om bevarande och förvaltning av tonfiskarter och
besläktade arter i Atlanten och angränsande hav genom
inrättandet av en internationell kommission för bevarande
av tonfiskarter i Atlanten, nedan benämnd ”ICCAT” och
genom att bevarandeåtgärder antas som blir bindande för
avtalsparterna.

(3) Inom ramen för åtgärder för att reglera bestånden av stor-
ögd tonfisk och svärdfisk för att förbättra kvaliteten och
pålitligheten i statistiken och bekämpa utvecklingen av il-
legalt fiske, har ICCAT antagit dels en rekommendation
som syftar till att skapa ett program för statistikdokument
för storögd tonfisk, dels en rekommendation som syftar till
att skapa ett program för statistikdokument för atlantisk
svärdfisk. Dessa åtgärder är bindande för gemenskapen
och bör nu genomföras.

(4) I rådets beslut 95/399/EEG (2) godkänns gemenskapens an-
slutning till avtalet om att skapa Tonfiskkommissionen för
Indiska oceanen. Detta avtal anger en ram för att förstärka
det internationella samarbetet för att bevara och rationellt
använda tonfisk och besläktade arter i Indiska oceanen
genom skapandet av Tonfiskkommissionen för Indiska
oceanen, nedan kallad ”IOTC” och genom de resolutioner
om bevarande och förvaltning inom IOTC:s ansvarsområde
som antas av denna kommission och som blir bindande för
de avtalsslutande parterna.

(5) IOTC har antagit en resolution om ett program för statis-
tikdokument för storögd tonfisk. Då den resolutionen är
bindande för gemenskapen, bör den genomföras.

(6) De rekommendationer och resolutioner som tidigare anta-
gits av ICCAT om program för statistikdokument har inför-
livats i gemenskapsrätten genom rådets förordning (EG) nr
858/94 av den 12 april 1994 om införande av ett system
för statistisk registrering av handeln med tonfisk (Thunnus
thynnus) (3). För att åstadkomma bättre läsbarhet och en-
hetlig tillämpning av bestämmelserna om statistikdokumen-
ten är det lämpligt att upphäva förordning (EG) nr 858/94
och införa alla de aktuella bestämmelserna i den här
förordningen.

(7) De beslut bör fattas som är nödvändiga för att genomföra
bestämmelserna i den här förordningen i enlighet med be-
slut 1999/468/EG av den 28 juni 1999 om de förfaranden
som skall tillämpas vid utövandet av kommissionens
genomförandebefogenheter (4).

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE

KAPITEL I

ALLMÄNNA BESTÄMMELSER

Artikel 1

Syfte

Den här förordningen fastställer de allmänna principerna och
villkoren för tillämpning inom gemenskapen av

a) Programmen för statistikdokument för tonfisk (Thunnus
thynnus), för svärdfisk (Xiphias gladius) och för storögd
tonfisk (Thunnus obesus) som har antagits av Internationella
kommissionen för bevarande av tonfisk i Atlanten (nedan
kallad ”ICCAT”).

b) Programmet för statistikdokument för storögd tonfisk
(Thunnus obesus) som antagits av Tonfiskkommissionen
för Indiska oceanen (nedan kallad ”IOTC”).

Artikel 2

Tillämpningsområde

Den här förordningen skall tillämpas på tonfisk, svärdfisk och
storögd tonfisk som anges i artikel 1,

a) som fiskas av ett fartyg eller en producent från gemenska-
pen,

b) som importeras till gemenskapen eller
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c) som exporteras eller återexporteras från gemenskapen till
tredjeland.

Den här förordningen skall inte tillämpas på storögd tonfisk
som tas upp av vad/notfartyg eller av tonfiskfiskefartyg för
spöfiske med fasta linor (med bete) och är avsedd främst för
konservindustri inom de tillämpningsområden för vilka avtalet
om Tonfiskekommissionen för Indiska oceanen (nedan kallat
”IOCT-avtalet”) och internationella konventionen om bevarande
av atlantisk tonfisk (nedan kallad ”ICCAT-konventionen”) ska-
pats.

Artikel 3

Definitioner

I denna förordning används följande uttryck med de betydelser
som här anges:

a) tonfisk: fisk av arten Thunnus thynnus enligt de Taric-koder
som anges i bilaga I,

b) svärdfisk: fisk av arten Xiphias gladius enligt de Taric-koder
som anges i bilaga II,

c) storögd tonfisk: fisk av arten Thunnus obesus enligt de Taric-
koder som anges i bilaga III,

d) fiske: fångst med fartyg med syfte att föra i land, ta ombord
eller sätta i bur eller, av en producent med hjälp av botten-
garn, av fisk av någon av de arter som anges i artikel 1,

e) gemenskapsproducent: fysiska eller juridiska personer som för-
anstaltar om tillverkning som leder till fiskeriprodukter av-
sedda att första gången saluföras på en marknad,

f) import: de tullprocedurer som nämns i artikel 4.16 a–f i
rådets förordning (EG) nr 2913/92 (1).

KAPITEL 2

STATISTIKRAPPORTERING

A v s n i t t 1

Skyldigheter för medlemsstaten vid import

Artikel 4

Statistikdokument för import

1. Varje parti fisk av någon av de arter som anges i artikel 1,
som kommer från tredje land och importeras till gemenskapens
territorium skall åtföljas av ett statistikdokument utformat en-
ligt:

— bilaga IV a för tonfisk,

— bilaga V för svärdfisk,

— bilaga VI eller bilaga VII för storögd tonfisk.

2. Statistikdokumentet för import skall uppfylla följande vill-
kor:

a) Det skall innehålla alla de uppgifter som föreskrivs i de till-
lämpliga bilagor som anges i punkt 1 och underskrifter av
alla respektive aktörer som fyller i deklarationer där under-
skrifter skall göras.

b) Det skall valideras

i) i de fall där fisket har bedrivits av ett fartyg: av en
tjänsteman förordnad av den stat under vars flagg farty-
get fiskar eller av en annan person eller institution som
har bemyndigats av denna stat; för de tredjeländer som
finns upptagna i bilaga IV b, får denna validering göras
av en institution som för detta ändamål erkänts av dessa
länder,

ii) när fisket har utförts med bottengarn: av en tjänsteman
som har förordnats av den stat i vars territorialvatten
fångsten har gjorts,

iii) för svärdfisk och storögd tonfisk som har fiskats av ett
fartyg som utövar sin verksamhet under befraktnings-
avtal: av en tjänsteman eller en annan person eller in-
stitution som har bemyndigats av exportstaten,

iv) för storögd tonfisk som fiskas av fartyg som anges i
bilagorna VIII a och VIII b: av en tjänsteman i Japans
eller Taiwans statsförvaltning eller av en annan person
som har bemyndigats att göra denna validering av dessa
länders regeringar.

3. Statistikdokumentet skall överlämnas till de behöriga
myndigheterna i den medlemsstat där produkten övergår till
fri omsättning.

4. Medlemsstaterna skall försäkra sig om att deras tullmyn-
digheter och andra behöriga officiella företrädare begär och
undersöker alla dokument, inbegripet statistikdokumentet,
som berör import av fisk av någon av de arter som avses i
artikel 1.

Dessa myndigheter får även undersöka innehållet i alla laster
för att kontrollera riktigheten i de uppgifter som förekommer i
de nämnda dokumenten.

5. Import av fisk av någon av de arter som anges i artikel 1
skall vara förbjuden om den berörda lasten inte åtföljs av det
motsvarande statistikdokumentet för import, validerat och ifyllt
enligt punkterna 1 och 2.

A v s n i t t 2

Skyldigheter för medlemsstaten vid export

Artikel 5

Statistikdokument för export

1. Varje parti fisk av någon av de arter som anges i artikel 1
och som har fiskats av ett gemenskapsfartyg eller en gemen-
skapsproducent och exporteras till ett tredjeland skall åtföljas
av ett statistikdokument enligt:
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— bilaga IV a för tonfisk,

— bilaga V för svärdfisk,

— bilaga VI eller bilaga VII för storögd tonfisk.

2. Statistikdokumentet för export skall uppfylla följande
villkor:

a) Det skall innehålla alla de uppgifter som föreskrivs i de till-
lämpliga bilagor som anges i punkt 1 och underskrifter av
alla respektive aktörer som fyller i deklarationer där under-
skrifter skall göras.

b) Det skall valideras

i) antingen av de behöriga myndigheterna i den medlems-
stat vars flagg det exporterande fartyget för

ii) eller av de behöriga myndigheterna i en annan medlems-
stat i vilken produkten förts i land i den mån motsva-
rande kvantiteter exporteras utanför gemenskapen från
den medlemsstatens territorium. Den medlemsstaten skall
inom två månader skicka en kopia av det validerade
statistikdokumentet till flaggstaten.

3. Medlemsstaterna skall försäkra sig om att deras tullmyn-
digheter och andra behöriga officiella företrädare begär och
undersöker alla dokument, inbegripet statistikdokumentet,
som berör export av fisk av någon av de arter som anges i
artikel 1.

Dessa myndigheter får även undersöka innehållet i alla laster
för att kontrollera riktigheten i de uppgifter som förekommer i
de nämnda dokumenten.

4. Varje medlemsstat skall lämna uppgift till kommissionen
om de behöriga myndigheter som avses i punkt 2 b. Kommis-
sionen skall vidarebefordra dessa uppgifter till de övriga med-
lemsstaterna.

5. Export av fisk av någon av de arter som anges i artikel 1
skall vara förbjuden om den berörda lasten inte åtföljs av det
motsvarande statistikdokumentet för export validerat och ifyllt
enligt punkterna 1 och 2.

A v s n i t t 3

Skyldigheter för medlemsstaten vid återexport

Artikel 6

Intyg om återexport

1. Ett intyg om återexport skall åtfölja alla partier fisk av
någon av de arter som anges i artikel 1, som

a) antingen har återexporterats från gemenskapen till ett tred-
jeland efter att ha importerats till gemenskapen,

b) eller har importerats till gemenskapens territorium och
kommer från ett tredjeland efter att ha återexporterats
från detta tredjeland.

Intyget om återexport skall utformas enligt

a) bilaga IX för tonfisk,

b) bilaga X för svärdfisk,

c) bilaga XI eller bilaga XII för storögd tonfisk.

2. Intyget om återexport skall uppfylla följande villkor:

a) Det skall innehålla alla de uppgifter som föreskrivs i de till-
lämpliga bilagor som anges i punkt 1 andra stycket och
underskrifter av alla respektive aktörer som fyller i deklara-
tioner där underskrifter skall göras.

b) Det skall valideras av de behöriga myndigheterna i den
medlemsstat från vilken återexporten avses ske eller av de
behöriga myndigheterna i det tredjeland från vilket åter-
exporten har ägt rum.

c) Det skall åtföljas av en validerad kopia av statistikdokumen-
tet för import som avses i artikel 4.

3. De medlemsstater som validerar intygen om återexport
enligt punkt 2 b, skall av återexportörerna kräva de dokument
som styrker att de fisklaster som exporteras svarar mot de
fisklaster som inledningsvis importerats. Medlemsstaterna skall
på begäran förse flaggstaten eller exportstaten med en kopia av
intyget om återexport.

4. Intyget om återexport skall överlämnas till de behöriga
myndigheterna i den importerande eller återexporterande med-
lemsstaten.

5. Medlemsstaterna skall försäkra sig om att deras tullmyn-
digheter och andra behöriga officiella företrädare begär och
undersöker alla dokument, inbegripet intyget om återexport,
som berör återexport av fisk av någon av de arter som avses
i artikel 1.

Dessa myndigheter får även undersöka innehållet i alla laster
för att kontrollera riktigheten i de uppgifter som förekommer i
de nämnda dokumenten.

6. Återexport och import efter återexport av fisk av någon
av de arter som anges i artikel 1 skall vara förbjuden om den
berörda lasten inte åtföljs av det motsvarande intyget om åter-
export validerat och ifyllt enligt punkterna 1 och 2.

Artikel 7

Successiv återexport

1. Varje parti fisk av någon av de arter som anges i artikel 1
som återexporteras och redan tidigare har återexporterats skall
åtföljas av ett nytt intyg om återexport, styrkt och ifyllt enligt
artikel 6.1 och 6.2.
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Artikel 6 punkterna 3–6 är tillämpliga.

2. Det nya intyget om återexport som avses i punkt 1 skall
åtföljas av en styrkt kopia av de tidigare validerade intygen om
återexport som har åtföljt lasten.

KAPITEL 3

DATAÖVERFÖRING

Artikel 8

Uppgifter om validering

Varje medlemsstat skall senast 30 dagar efter det att den här
förordningen trätt i kraft till kommissionen översända en för-
laga för sina statistiska dokument och sina intyg om återexport.
Medlemsstaten skall även översända alla uppgifter om valide-
ring till kommissionen och i god tid uppgifter om förändringar
som eventuellt har ägt rum vad gäller

a) förlaga ICCAT, som finns i bilaga XIII, för tonfisk, svärdfisk
och storögd tonfisk,

b) förlaga IOTC, som finns i bilaga XIV, för storögd tonfisk.

Artikel 9

Dataöverföring

1. De medlemsstater som importerar, exporterar eller åter-
exporterar fisk av någon av de arter som anges i artikel 1 skall
på elektronisk väg till kommissionen före den 15 mars för
tiden från och med den 1 juli till och med den 31 december
det föregående året och före den 15 september för tiden från
och med den 1 januari till och med den 30 juni under det
löpande året överföra en rapport över:

a) alla kvantiteter av saluförd fisk av någon av de arter som
anges i artikel 1 och som har importerats till medlemsstaten
fördelade på ursprungsland, fångstplats och typ av fiskered-
skap,

b) alla kvantiteter av saluförd fisk av någon av de arter som
anges i artikel 1 och som har importerats till medlemsstaten
efter att ha återexporterats från ett tredjeland, fördelade på
ursprungsland, fångstplats och typ av fiskeredskap.

2. Den rapport som nämns i föregående punkt skall inne-
hålla de uppgifter som föreskrivs i

a) bilaga XV för tonfisk,

b) i bilaga XVI för svärdfisk,

c) i bilaga XVII eller bilaga XVIII för storögd tonfisk.

Artikel 10

Nationell rapport

De medlemsstater som exporterar fisk av någon av de arter
som anges i artikel 1 skall kontrollera att de importdata som
överförs av kommissionen stämmer överens med deras egna
data. De skall meddela kommissionen resultatet av denna kon-
troll i den nationella rapport som avses i artikel 9 i rådets
förordning (EG) nr 1936/2001 (1).

KAPITEL 4

SLUTBESTÄMMELSER

Artikel 11

Förändringar av bilagorna

Bilagorna får ändras med tillämpning av de av ICCAT:s och
IOCT:s bevarandeåtgärder som blir obligatoriska för gemenska-
pen och i enlighet med förfarandet i artikel 12.2.

Artikel 12

Kommittéförfarande

1. Kommissionen skall biträdas av Förvaltningskommittén
för fiske och vattenbruk som inrättades genom artikel 17 i
förordning (EEG) nr 3760/92 (2).

2. När det hänvisas till denna punkt skall artiklarna 4 och 7
i beslut 1999/468/EG tillämpas.

3. Den tidsperiod som anges i artikel 4.3 i beslut
1999/468/EG skall fastställas till en månad.

Artikel 13

Upphävande

1. Förordning (EG) nr 858/94 upphör att gälla.

2. Hänvisningar till den upphävda förordningen skall tolkas
som hänvisningar till den här förordningen och skall läsas
enligt jämförelsetabellen i bilaga XIX.

Artikel 14

Ikraftträdande

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har
offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt till-
lämplig i alla medlemsstater.
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BILAGA I

PRODUKTER SOM AVSES I ARTIKEL 3 a

Utan att det påverkar tillämpningen av reglerna om tolkning av Kombinerade nomenklaturen skall varuslag endast anses
som vägledande. När det gäller den här bilagan skall Taric-koderna tillämpas i den form de har när den här förordningen
antas.

Taric-kod

0301 99 90 60

0302 35 10 00

0302 35 90 00

0303 45 11 00

0303 45 13 00

0303 45 19 00

0303 45 90 00

0304 10 38 60

0304 10 98 50

0304 20 45 10

0304 90 97 70

0305 20 00 18

0305 20 00 74

0305 30 90 30

0305 49 80 10

0305 59 90 40

0305 69 90 30

1604 14 11 20

1604 14 16 20

1604 14 18 20

1604 20 70 30
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BILAGA II

PRODUKTER SOM AVSES I ARTIKEL 3 b

Utan att det påverkar tillämpningen av reglerna om tolkning av Kombinerade nomenklaturen skall varuslag endast anses
som vägledande. När det gäller den här bilagan skall Taric-koderna tillämpas i den form de har när den här förordningen
antas.

Taric-kod

0301 99 90 70

0302 69 87 00

0303 79 87 10

0303 79 87 20

0303 79 87 90

0304 10 38 70

0304 10 98 55

0304 20 87 00

0304 90 65 00

0305 20 00 19

0305 20 00 76

0305 30 90 40

0305 49 80 20

0305 59 90 50

0305 69 90 50

1604 19 91 30

1604 19 98 20

1604 20 90 60
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BILAGA III

PRODUKTER SOM AVSES I ARTIKEL 3 c

Utan att det påverkar tillämpningen av reglerna om tolkning av Kombinerade nomenklaturen skall varuslag endast anses
som vägledande. När det gäller den här bilagan skall Taric-koderna tillämpas i den form de har när den här förordningen
antas.

Taric-kod

0301 99 90 75

0302 34 10 00

0302 34 90 00

0303 44 11 00

0303 44 13 00

0303 44 19 00

0303 44 90 00

0304 10 38 75

0304 10 98 65

0304 20 45 20

0304 90 97 75

0305 20 00 21

0305 20 00 78

0305 30 90 75

0305 49 80 60

0305 59 90 45

0305 69 90 40

1604 14 11 30

1604 14 16 30

1604 14 18 30

1604 20 70 40
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BILAGA IV a

FÖRLAGA FÖR STATISTIKDOKUMENT ICCAT FÖR TONFISK
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BILAGA IV b

Länder som erkänns av ICCAT och för vilka statistikdokumentet kan valideras av en institution som erkänts för detta
ändamål, t.ex. en handelskammare: Angola, Brasilien, Elfenbenskusten, Ekvatorialguinea, Gabon, Ghana, Guinea-Co-
nakry, Japan, Kanada, Kap Verde, Kina, Korea, Kroatien, Libyen, Marocko, Ryssland, Sao Tomé och Principe, Sydafrika,
Tunisien, Uruguay, USA, Venezuela.
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BILAGA V

FÖRLAGA FÖR STATISTIKDOKUMENT ICCAT FÖR SVÄRDFISK
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BILAGA VI

FÖRLAGA FÖR STATISTIKDOKUMENT ICCAT FÖR STORÖGD TONFISK
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BILAGA VII

FÖRLAGA FÖR STATISTIKDOKUMENT IOCT FÖR STORÖGD TONFISK
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BILAGA VIII a

FÖRTECKNING ÖVER FARTYG SOM INGÅR I JAPANS UTSKROTNINGSPROGRAM

(Den 1 november 2001)

År för
utskrotning Flaggstat Fartygets namn Tonnage Byggnadsår Fiskezon

1 2002 BOLIVIA YING CHIN HSIANG 66 379 1979 INDISKA OCEANEN

2 2002 KAMBODJA HUA CHENG 707 606 1980 INDISKA OCEANEN

3 2002 KAMBODJA HUA CHENG 808 549 1980 INDISKA OCEANEN

4 2002 FILIPPINERNA CHEN FA 736 636 1979 ATLANTEN

5 2002 BOLIVIA ZHONG I 85 437 1976 STILLA HAVET

6 2002 BELIZE LIEN TAI 491 1979 ATLANTEN

7 2003 BELIZE JEFFREY 131 597 1980 STILLA HAVET

8 2003 EKVATORIAL-
GUINEA

WIN FAR 236 672 1978 INDISKA OCEANEN

9 2003 EKVATORIAL-
GUINEA

WIN FAR 266 535 1979 INDISKA OCEANEN

10 2003 BOLIVIA CHIN I MING 663 1979 ATLANTEN

11 2003 BOLIVIA CHIN CHANG MING 578 1980 ATLANTEN

12 2003 BOLIVIA GOLDEN RICH
(tidigare ZHONG XIN 26)

520 1974 ATLANTEN

13 2003 BOLIVIA CHI MAN 556 1982 INDISKA OCEANEN

14 2003 BOLIVIA HUNG YU 112 690 1981 INDISKA OCEANEN

15 2003 EKVATORIAL-
GUINEA

CHEN CHIANG 1 578 1988 INDISKA OCEANEN
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ANHANG VIII b

FÖRTECKNING ÖVER FARTYG UNDER TAIWAN-FLAGG SOM DELTAR I PROGRAMMET FÖR
OMREGISTRERING

Nr Flaggstat Fartygets namn Tonnage Fiskezon Byggnadsår

1 EKVATORIAL-GUINEA YIH SHUEN No 212 470 INDISKA OCEANEN 1999

2 SEYCHELLERNA SEYGEM 573 STILLA HAVET 1997

3 SEYCHELLERNA SEYSTAR 573 STILLA HAVET 1998

4 VANUATU NINE LUCKY No 1 508 STILLA HAVET 1998

5 BELIZE WIN FAR 868 498 STILLA HAVET 1999

6 EKVATORIAL-GUINEA WEI CHING 498 ATLANTEN 1997

7 BELIZE JUI YING No 666 498 STILLA HAVET 1997

8 BELIZE CHEN FA 1 550 INDISKA OCEANEN 1997

9 SEYCHELLERNA SEYPERAL 680 STILLA HAVET 1998

10 BELIZE PING YUAN No 201 706 INDISKA OCEANEN 1996

11 BELIZE LIAN HORNG No 777 499 STILLA HAVET 1998

12 BELIZE FONG KU No 36 521 STILLA HAVET 1997

13 BELIZE SHYE SIN No 1 598 INDISKA OCEANEN 1997

14 BELIZE HUNG YU 212 470 ATLANTEN 1997

15 BELIZE HWA CHIN No 202 470 ATLANTEN 1997

16 BELIZE SUNG HUI 573 ATLANTEN 1998

17 BELIZE HSIEN HUA 106 625 STILLA HAVET 2000

18 BELIZE HSIEN HUA 107 625 STILLA HAVET 2000

19 BELIZE PING YUAN No 66 683 STILLA HAVET 1998

20 BELIZE LONG CHANG No 3 589 ATLANTEN 1997
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BILAGA IX

FÖRLAGA FÖR INTYG ICCAT OM ÅTEREXPORT AV TONFISK
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BILAGA X

FÖRLAGA FÖR INTYG ICCAT OM ÅTEREXPORT AV SVÄRDFISK
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BILAGA XI

INTYG ICCAT OM ÅTEREXPORT AV STORÖGD TONFISK
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BILAGA XII

FÖRLAGA FÖR INTYG IOCT OM ÅTEREXPORT AV STORÖGD TONFISK
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BILAGA XIII

UPPGIFTER FÖR VALIDERING AV STATISTIKDOKUMENT ICCAT
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BILAGA XIV

UPPGIFTER FÖR VALIDERING AV STATISTIKDOKUMENT IOCT
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BILAGA XV
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BILAGA XVI
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BILAGA XVII
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BILAGA XVIII
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BILAGA XIX

Förordning (EG) nr 858/94 Den här förordningen

Artikel 1 Artikel 2

Artikel 2 Artikel 4

Artikel 2 a Artikel 5

Artikel 3, punkt 1–3 Artikel 4

Artikel 3.4 Artikel 6

Artikel 3 a Artikel 6

Artikel 4 –

Artikel 5 Artikel 9

Bilaga I Bilaga IV a

Bilaga II Bilaga IV b

Bilaga III Bilaga IX

SV31.12.2002 Europeiska gemenskapernas officiella tidning C 331 E/165


